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Fe'c,ős- OSZTIE ANDORszerkesztő:
KIADÓTULAJDONOS;

CSENDES LAPOT
papirkereskedés • könyvnyomda 

TEMESVÁR - BELVÁROS
Zapoijnuícca 5

SZÖVEGES ES KÉPES SZÍNHÁZI N A P 1 L A P.
A TEMESVÁRI FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HIVATALOS SZÍNI APJA.

Marschall Jakab
kelme-, festő- és vegytisztitó-intézet

Temesvár, =
Józsefváros, Fröbl-utcza 19. sz.

a Fő-tér közelében (saját ház).

Telefon
826

Telefon
926

,v5t^'ler 6s <SV

mumza
TEMESVÁR, %

Józsefvárost takarékpénztári palota,

Kossuth Lajos-ütcza 21. szám.

ooo Telefon 926. ooo 

A tűzesetnél visszamaradt
Z3 jő állapotban levő áruk a

rendkívül olcsón
a bevásárlási áron alu eladatnak.

ooo Telefon 926. ooo

Szobovich József
„Porczellánház“

üveg- és porczellán nagykereskedése 
T emesvár-Gyárváros

Telefon 516. Kossuth-tér. Telefon 516.

.Folt, amely tisztit11 szövege.
Temesvár, deczember 17.

Első felvonás.

1 Angol vadász-czipők és 
csizmák, utczai és estélyi

czipö újdonságok
= GERÖ =

czipőraktárában

TEMESVÁR-BELVÁROS
Jenő herczeg-utcza 5. sz.

= Telefon 730 =
I

Donna Concepcion házában nevelődik 
két árva leány, Maliid és Enriqueta. Az 
utóbbi a ház asszonyának kedvencze, mig 
az előbbi gyűlöletének tárgya. Enriqueta 
egy szenteskedő leány, aki folyton áskáló­
dik Matilde ellen. Donna Concepciont félre 
is tudta annyira vezetni, hogy a legangya­
libb lelkii leánynak tartja s fiát Ferdinandot
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L TELEFON-SZÁM 575. :□
Angol úri divat-, fehér­
nemű- és kalap külön- 
- - legességi üzlet - -

Temesvár-Belváros
Jenő herczee- és " 
Merczy-utcza sarkán.
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doboz. Enriqueta meg is ígéri neki. Don 
Lorenzo egy szajkószerii férfin Donna Con- 
cepciónak és Don Justonak a ház egy öreg 
barátjának elmeséli, hogy a leányok közül 
valamelyiket Julio házába bemenni látta. 
Természetesen rögtön a mindenki által 
rosznak vélt Matildot veszik gyanúba. Justo 
látva azt. hogy Fernando Matildot szereti, 
bizonyosságot akar szerezni és elmondja 
Maliidnak származását, hogy atyja sok kárt 
okozott Enriqueta szüleinek s felfedi azt is, 
hogy őt gyanúsítják azzal, hogy Julioval 
pásztor órákat tölt lakásán. Maliid ártatlan­
sága érzetében nem tulajdonit semmi fon­
tosságot Don Justo felfedezésének.

Harmadik felvonás.

Andor Mária
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N □: TELEFON-SZÁM 575 :□

reá beszéli arra. hogy Enriquefát vegye 
nőül. Fernando habozik ettől a házasságtól, 
mivel Matildot szereti Matild is nagyon 
szereti Fernandot, de még önmagának is 

j alig meri bevallani, mivel nem akar Enri­
queta boldogságának útjában állam". De mi­
dőn bizonyosságot nyer arról, hogy Enri­
queta Fernandohoz csak vagyonért megy 

I nőül mig tényleg Juliot szereti, amit egy 
Enriquetától elvett levéldarabról kezd sej­
teni, akkor elhatározza, hogy meggyőződést 
szerez magának arról, vájjon megérdemli-e 
Enriqueta, Fernando kezét

Varrógépek, kerékpárok és g amo- 
phonok legolcsóbb és legszolidabb 
..............bevásárlási forrása - - - - -

Wallachy Árpád
mechanikus, varrógép 
és kerékpár raktára

3 Jeiiiesvár-Józsefváros
_ Bonnáz - utcza 18. szám.

Tíii'ljÉ^b Javítások lelkiismeretesen
végeztetnek.

Második felvonás.
Julio, Enriquétával van és épp arra 

kéri Julio, hogy ne menjen hozzá Eernan-

Donna Concepcio Justoval — ki ké­
telkedik Matild bűnösségében tárgya! 
Don Lorenzo árulkodásáról és Justo vé­
delmébe veszi Matildot. — De akkor jön 
Don Lorenzo aki tovább folytata leske- 
lődését és látta Matildot, aki viszont 
Enriqueta hűtlenségéről srerzett meggyőző­
dést. — Julio kapuja alatt. Most már 
megrendel dón Justo is Matild iránti hité­
ben s Enriqueta pártjára áll. — A két leány 
összetalálkozik de Enriqueta letagadja, hogy 
Ott volt Júliánál s alig titkolható, örömmel 
veszi tudomgssul hogy Matildot, a házbe­
liek meglátták sőt ráfogja Maliidra, hogy 
csak azért gyanúsítja őt, hogy ha kiderül 
ottléte, Enriquetára foghasson mindent.

Matildének Fernando bevallja szerel­
mét, el akarja vinni rögtön anyja házából, 
hogy nejévé tehesse. Matilde nagy nehezen 
beleegyezik, de épp távozni akarnak, midőn 
jön dón Justo és megakadályozza az elme­

itek. Fernandot anyjához küldi. Anyja el­
mondja Eernandon k, hogy Maliidét Juho 
lakásából látták kijönni. - Fernando kér­
dőre vonja Mariidét, ki nem tagadja, hogy 
egyszer ott volt de csak azért, hogy Enri­
queta hűtlenségéről biztosat tudjon. Ezen 
állítását senki sem hiszi el neki és mint rá­
galmazót elűzik a háztól. Fernando kije­
lenti, hogy elveszi az angyali Enriquetát.

Őszi és téli f-gOLZER _
Újdonságok * *------
— megérkeztek.-fe
Telefon 616 Telefon 616

kir. udvari szállító

női felültök áruháza

Temesvár= 
Belváros

Rezső-utcza 7. sz.

I Külön o-ztály mér ék | 
• utáni rendeléseknek. •

von 543 Különlegességi bőráruház Telefon 54 3 Telefon 257.

LLSCHNE1DER A. "utóda J Atkáim
szíjgyártó, nyerges és bőröndös 
ü fensége József főherczeg kamarai szállítója

Temesvár = Belváros
Koronaherczeg-utcza 3.

Elsői angu czipő-áruház

Weinberger 
János

J
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Telefon 257.

£«gyedüli raktár

„Chasalla“
-

estélv- Czipö íl Temesvár- fi 
' ^ [j Belváros, jj
különlegességek.

renuszeru

egészségügyi 
czipőkben.Hunvadi-utcza 10.
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I Legújabb női divat | 
és vászon áruház

KUNST JÓZSEF
Rplvmts Jcn0 hcrcze8 esDvl V <-1 Merc/.i-u. sarok

Gazdagon felszerelt raktar: 
Ruhakelmék, selymek, va- 
s/onáruk. szőnyegek, füg­
gönyök, stb. Szolid v.N lel

kiírmeretes kiszolgálás, o
l.eiriobb aruk. Legjobb áruk.

(
KARDOS GYULA
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KRAYER JÓZSEF
druguerin, illatszer és festékkereskedés

P „A KÍGYÓHOZ“

emesvár - Belváros
Losonczy-tér.

leieion 171. o Telefon 171.

6 drh.
I kalmárJ
ö*’ Temesvár- lói

Negyedik felvonás.
Lnriqueta az esküvőre készül. — Don 

Justo nál egy levél van Fernando részére, 
mehet reá bízták, hogy esküvője előtt adja 
át. Lnriqueta megismeri a félrevezetett 
Juiio rasat es elakaria mindenáron távolí­
tani Don Jüstöt. Justo keresi Fernandot, 
ezalatt ion .Matilde, hogy megakadályozza 
az esküvőt. Fernando, hogy a vélt rágal­
ma/.1 tiienében megvédje menyasszonyát 
betuszkolja egy mellékszobába Vtatildet s 
indulni akar az esküt re De jön Justo 
és átadja a levelet, a következő czim van : 
„Egy őszinte sz v esdeklése r urna; doboz 
esküvőit . ott“. Lnriqueta félrevezetésül azt 
mondja ix-rnandiiiiak, hogy a levél bizto­
san Maridétól \ aló, Fernando fel sem 
bontja a levelet, hanem oda dobja .Maliidé­
nak s megy az esküvő c. .Maliidé ezalatt 
felbont a a levelei s most mar kezében van 
a bizonyíték Lnriqueta hűtlenségéről. Az 
esküvőm, visszatérő Fernandonak oda adja 
a levelet, aki azt elolvassa es ketsegbeesé- 
sében felkiált:

„Atkozott kötelék, mely bennünket 
összefűz“. Matilde oda kiált neki: „Mar 
ketté szakadt" és egy papirvágó kést döf 
Lnriqueta nyakába. A berohanó násznép 
Lőtt Fernando magára vállalja Lnriqueta 
megölését.

Felvonás közben.
Temesvár, deczetnhei 17.

Uj dramaturgia.
Drámaírók kiskátéja. —

A következőkben fiatal tehetségek, akik 
drámaírói pályára adják magukat, megkap­
ják a legpraktikusabb tanácsokat, a modern 
szinpadismeret katekizmusát:

Anonimitás: a nyílt titok.
Állandó repertoár: A molnár és gyer­

meke.
Babérkoszorúk: előfizetve a legolcsób­

ban beszerezhetők.
Bakonyi: lásd Kaesóh.
Bohémtanya: éjjeli kávéház ahol írók­

nak is hiteleznek.
Betét: lásd tánezduett.
Élez: mindig mások ötletei . . .
Ki.óriás, a felvonásközi kedélyes dis­

kurzus megszakítása.

legjobb kivitelű seseszió fény­
képp csak 1 írt. 6 drb. fény­
képes levelező-lap csak írt 1 "20

fényképész és := 
festészeti müintézete

Temesvár-Jozsefváros
kossuih-u. 11. iWinternitz Testvérek-kel egy házbani.

I I Legtisztább kidolgozás | ]

• • és pontos kiszolgálás. • •

Felvonásvég: jeladás a klakknak.
Guthi Soma: lásd Rákosi \ iktor.
Ihlet: előfizetés a kölcsönkönyvtárba. 
Kaesóh : lásd Bakonyi.
Külső siker: első osztályú temetés. 
Kasszadarab: mikor a közönség bu­

kik meg.
Klakk: mikor kézzel hazudnak.
Klikk: egymást kölcsönös csodálata. 
Libretto: semper aliquid haered. 
Librettista: aki mindenek az oka.

Telefon 167. kocsigvártó Telefon 467sTemesvár-Gyárváros 
iláromkir. ly-utcza 14 (saját ház).

Na-^y raktár uj és használt kocsikban. Kovács- 
bodnár-, nyerges-, tényező-munkák és minden­

nemű javítások a legolcsóbban elvállaltatnak.

Divatáruház

Wessz Sándor
— Gyárváros, Andrássy-ut =
ajánlja gazdagon felszerelt raktárát 
színházi czikkekben, valamint ruhakelmék, 
selymek, vászonáruk. függönyök, szőr vegek, 
stb. a legiigvehi.esebb kiszolgálás mellett.

I I Külön osztály női konfekeziő | |
■ • - - é< kelengvék részére. - - • •

Iáié

Klenov.ts György

Mester: a kitűnő költő akinek egy öt­
lete sincs.

Munkatárs: aki nem dolgozik.
Pályanyertes darab: amelyet csak egy­

szer adnak elő.
Rákosi V.: lásd Guthi.

Régi ismerősök: a point-ek.
Star: akitől a szerzőnek mindent - el? 

kell tűrnie.
Star-szerep: az a szerep, amit a star 

tizenötször visszaküldött.
Szabadjegy: a bruttó-bevétel.
Szobor: az utókor honoráriuma.
Szünet: a közönség becsülése.
Szabadjegyes: aki sohasem tapsol és. 

semmivel sincs megelégedve.
Szinházdirektor: lásd star.
Tánezduett: ami néha megmenti a 

darabot.
Vendégszereplés: ha már sehogvsem 

megy.
Vége: verekedés az ajtókban, itt-ott fel­

kiáltások: „Már megint hideg vacsora!“

Telefon i>28. ieleíon 628.

Kokszot és kőszenet
I I legjobb minőségben szállít J |
• • - - kívánatra házhoz is - - • •

Gross Richárd es Társa
i einesvár-Gyárváros.

Iroda: Fő-utcza 56. szám.

BRLUhR M. MANÓ

:%büÉ

fogtechnikai - 
laboratóriuma

Temesvár - - 
- Józsefváros 
Hunyadi-ut 1,1. ént.

Kesz.it a modern 
fogtechnika min­
den ágában can - 
ettük, celluloid, 
valamint (Bridge 
work) arany ko­
rona áthidaláso­
kat, szájpadkő 
nélkül, a legju- 
tányosabb árai 

mellett. 
Telefon: II.

Művészi U £ H | p 
képek! _ műtermében

Bega balsor 1. sz.
Hunyadi híddal 
=z szemben.

TE LEFON SZÁM 384.

THEISZ GYÖRGY
kefe- és ecset-készitő

TEMESVÁR-JÓZSEFVÁRÓ
(Preyer-utcza sarkán).

Ezen czikkek legjobb e's leg- I 
olcsóbb bevásárlási forrása. *• e

Temesvár »Józsefváros
Kossu h Lajos-u.rza 27.

Dús raktár női és gyermek-kabátokban
— v’emek váiaizték szövet, flanel], barcheí, blúzok és pongynl íki m -------------

I Újdonságok csipke», selyem- és bársony-blúzokban!
' _____ A czCgnek liótüzlue nincs! C=i A ezégntk fióküzlete „i„cS! •

I :

!
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— TEMESVÁRI------

Hl iZQÓKÉP SZÍNHÁZ
T mesvár, a vár mellett.
jy\ jen nap két előadás!
u tisö órakor és a második nyolcz órakor.

A vasárnapi előadások kezdete
az , s ,1. u. 3 kor, a ll-ik 4-kor, a Ill ik 
i \.i0r, a IV-ik este 7-kor, az V-ik S-kor 

és a Vl-ik 9 órakor.
H az őadásnál a belépés az. 5-ik számnál tör­
tént akkor az elmulasztott számokat a második 

előadásban pótolhatják.

Gummlsarkok Ä!! Megkwdödö*t a ,
--------- WHITTEMORE czipökcnöcs, Hflgy kSFACSOliyi V3S3F
JOHNSOHN czipő - fűzök —

legolcsóbban szerezhetők he

ZUCKER GYŰLA
bor- és czipészkellék nagykereskedőnél

Temesvár, Jenő herczeg-uícza 7.

iCsendes és Fischer(
női divat, selyem és - 
konfekczió áruházában

„A tűzoltóhoz“
— Temesvár-Gyárváros rz:

£ Kossuth-tér. (Szerb templom-épületi. W
szám.

Heh ’rak: Páholy 5 személyre n korona,
I zártszék 90 fill., I. heh 90 fitt II. 
he\ mi fill.. 111. hely 40 fill, IV. he y 30 
>■; Oiákhelv hétköznap 40 es 30 fillér 
h. .jegy a IV helyen 20 fillér. Gyerme- Ke,; rz é^en alul az T, II és HL helyen a 

felét fizetik.

Gombás Gyula
Horgony kávéháza. "emesvár Józsefváros Városi és megyei telefon : 053

Naponta zene-hangverseny
Színház után legalkalmasabb találkozó hely.
Legjobb kávéházi italok. Hideg buffett. Legjobb 

borok^ Pilseni és Haggenmacher sör.
Pontos kiszolgálás.

RUSCH1L REZSŐ

jggr \ terem fűtve vati

Gramofonok és gramofon-lemezek
még eddig nem létező -gggnf
olcsó árért kaphatók

KATZKY ANTAL
műszerésznél

Temesvár- Belváros 
Jenő herczeg és 

Lonovics-utcza sarkán.
1 , Varrógép- és kerékpár javítások ( | 
i , olcsón és pontosan eszközöltetnek. • •

gSgKv,

Pártos Dezső

I

----------------- 1 I
Csemege-, | 

bor- és 
füszerke- 
reskedés.

Színházi 
bonbonok és 
cliocoládek

Temesvár-
Belváros

Telefonszám 165.
□ □ D 11

r URAIM!!!
. Arany ékszer és ezüst ui műn 

, Rák. valamint javítások ízléses 
kivitelben készít

OSTERN MIKSA
C viüanvos erővel bérénd. müh

Temcstár-Bclváros, Jrnö herczeg-u.

If. «h iikiAC.
i ^ Éy

V ] ; 
ik

Vizgyógyintézet MŰSOR
__ bejáró felnőttek és gyermekek számára , . t!an.
emes váróit, a gyermekpoliklinikában | Péntek: „Csokk.raly (paratlan).

Szombat: „Troubadour“ (páros).
Vasárnap: d. u

ÍAV.'-S hc--'-

(Scudier-liget. a villamos-vasút megállóhelye)
Telefon 363. o Telefon 363.

tivóív-s,.közök: A modern vljgyógymöd összes Ujara-sa.
■ - :/zasztó. «óz- és forró leftszektcn: u os m

vo. torról levegő-kezelés, szénsavas futdok «naubemo i 
...xhatosoknálI, só . kén-, láp- vs moot.urdok 

ttos K.idfütdó, massage, gyógytornászát (svedgjmnastil.
. javaslatok; A felsorolt gyógyeszközök meéielelo al- 

il kedvező eredmény erheto el rrionr.lt meg 
bántalmaknál (idegesség, ideggyengesvg. . - 

k. hüdvsek és bénulások, ideges s/odobr „. s.
, r.mság. szédülés, Vitus-táncz. --'’asedov -kor-| 

- ; -. . lésé) betegségek nagy számánál, fűlve • c • •
: .he működésénél, aranyeres bunirtmdkndl. ui. 

ságosan lesóv
kot hetegségné., ------
■J"i betegségek»«.., ------- -

vény es bántalmaknál, stb.
\ vi/gyógyeljárások bármely helybeli vagy vidéki orvos 

rendelvényére foganatosíttatnak.
Arak díjszabás szerint mérsékeltek.

I I A befolyó jövedelem jótékonyc/vUa. I j
a gyérmekpoliklimka fentaitására fordittatik

Szegénysorsu gyermekek külön időben ingyen 
érnék gyógykezelést

„Boccaccio“ 
este: „Náni“ (páratlan).

ölte működésénél, aranyeres bjntalmakri.it. .u 
mánvodott es nagyon elhízott egjurekne.. .. . 
nél. vérszegénységnél, sápkdrnal. ver. d ..... 
.■tegségeknél, izzadmányoknal. csuk«. es ko.z

\ legszebb és legolrsóbh karácsonyi ajándékok kaphatok j 

KLAUBER R. órás, ékszerész és vésnök 
Teir.esvár-Belváros. Merczy-utcza 12.

Városi és megyei telelőn ó4.i.

A legszebb lakodaimi és 
ünnepély! csok- 

^ rok, valamint -
gyászkoszoruk, szallatí és felirattal a 
legdivatosabb kivitelben és legolcsóbb 
árak mellett szállít az ország minden 
részében, pontos megérkezés mellett

B0ZS1TS ILONA
élővirág-kereskedése

JÓZSEFVÁROS, KÜTTL -TÉR 5. 
TELEFON-SZÁM : 228.

Hanecker Adolf
Józsefváros, Scudier-íér 7. sz.

I 9 villamos kávé pörköldéje ajánl j f 
* • naponta friss pörkölt ká\ ét: * *

1 1 ■: 1 4 L kg.
Sultán keverék ke 2'40 V20 —60
Pasche „ „ 4'— 2'— V— —"50
Brasilia! „ „ 3'20 1 60 -'80 -40
1 legkisebb mennyiség is házhoz szálliilatik. 

Telefon-szám: 921.

Nálam vásárolt tárgyak ingye-, vesetik.

—t
Őszi és téli idényre aiamatos |

pataki ferencz1
Gyárváros, 3 király-uteza 4.__

női divat-termét felkeresni,
ahol mindennemű legújabb divatu 
női ruhanemüek a legszolidabb ki 

szolgálás mellett állíttatnak elő.

Braun Antai
hangszerkészítő

unesvár-
Belváros

' "k'-'A Temesvár- 

A # Jenő herczeg -utcza 14.
/c«iót liójóhaiil(Saját házában).

Különleges finom hegedűk, violák es gordonkák 
készítési műterme: a legnehezebb javítások mű­
vészies kivitelben. Az összes hangszerek leg­
nagyobb raktára Délmagyarországon. Valódi oiasz 

! és "német quint-tiszta bél- és saját készítmény u 
fonott hurok. - Franczia vonók" és tokok, ug> - 
ooo szintén mindennemű alkatrészek, o o

6ee

_______ __ • részlet- |
rietl vagy tiavi fizetésre «
f~| kapható női, férfi divat, vászon, menyasszonyi j 
! kelengyék, továbbá női és férfi kontekcz.o, j

! j ugvanabban az árban mint készpénzért "Ibi U
ä=S> SZÁNTÓ JENŐ c@
Temesvár-Józsefváros. Kossuth L.-u. 7. sz.

Postai meghívásokra rögtön teszem t.szteleteme

ízléses kivitelben a leg­
nagyobb szőnyeg gyári- 

_ raktárban nagy válasz­
tékban olcsón beszereszhetők. —

Szőnyegek
nI ÜlÖD

\~*l

jener Pál
Merczy=utcza.

(A Magyar Által. Biztosiló palotáidban)



T E M E R V Á R I SZÍNHÁZ

I] Saját
1! é

Saját műhely ui munkáknak!
Ékszer-. arany-, ezüstárukban, 
valamint zsebórákban a leg­
nagyobb választékban található

RIEGER E. és F.
LAJOS) 
nél - - 
ADI-UTCZA 4.

Városi és megyei telefon-szám 839.

(Tulajdonos: RIEGER
Ékszerészek

TEMES\ ÁR-BELVÁROS. HIM

I
/D

Müller fest!
tisztit!

mindenféle férfi és női ruhát, 
báli és színházi kosztümeket, 
szőrme garnitúrákat stb. stb. 
Plüs- és bársonyfélék mint 
- - újakká kigőzöltetnck. - -

Muffok, boák és czörmesapkák 
----  legnagyobb választéka, rzr

RÓZSA BENŐ
sziicsmester

Belváros, Jenő herczeg-utcza 12.
Jakettek mérték után készíttetnek, valamint 
minden e szakmába vágó átalakítások és 
javítások pontosan eszközöltetnek és leg­

olcsóbban számíttatnak fel.

1

—- TELEFON : 954. -

ENGEL MÓR
ékszerész és órás

TEMESVÁR-GYÁRVÁROS
Andrássy-ut 24.

A világhírű 
Omega és Zenith

p r e c i z i ti zsebórák 
nagy raktára.

= N A G V R A K T A R =
valóul arany-, ezüst-áru, bril- 

liáns-ékszerek,
kitűnő zseb és fali órákban.

Újdonságok menyasszonyi 
és nászajándékokban

“ legolcsóbb, szabott árak mellett.
Elsőrendű ezüst és china- 
ezüst-áruk gyári raktára. 

Javítások, valamint ui munkák saját 
műhelyemben gyorsan és olcsón 

készíttetnek.

I

IZ5K3
I

J ■

Valódi Dr. Jaeger-íéle női-, férfi- és gyér- ^ 

mek-alsóruha, valamint téli harisnya kapható

RUSCHIL és LENNER
vászon- és fehérnemű-kereskedésében

o Megyei o TEMESVÁR-BELVÁROS O Városi o 

telefon 567. . HUNYAD1-UTCZA 5. SZ. - telefon 567.

Folyó szám /6. Csütörtök, 1908. évi deczember hő 17-én : Evadbérlet. 76. (páros) szám.

Folt, amely tisztit.
Dráma négy felvonásban. Irta: Echegaray J. A spanyol ereditiből fordította: Patthy Károly.

Matilde .
Enriqueta .
Donna Concepcion 
Doloros, szobaleány 
F'ernando .
Don justo 
Don Lorenzo . 
Julio

SZE
Andor Mária

M E
D

L Y E K:
Első ) szolga

Kiss Mariska □ Második t Donna Concepcion-nél
Bánházy Teréz 
Dinnyési Rózsi 
Klenovics Gy. 
Szeghő Endre

w
3
B

Első
Második
Harmadik
Negyedik

. . . .
, . . .

vendég
Czobor Endre 3 Ötödik
Pártos Dezső C Hatodik

Ahay Gyula 
Pécsv Lajos 
Térey Ilona 
Puskás Dániel 
G-Fenyvessy I 
Gazdácska Lajos 
Melczer Julia 
F'ekete Árpád

Történik: a jelenkorban.

Helyárak: Földszinti es elsőemeleti páholy 12 korona, másodemeleti páholy 8 korona, elsőrendű földszinti zártszék az ei
-----  --------- nyúl ez sorban 2 korona 40 fillér, másodrendű földszinti zártszék a többi sorokban 2 korona, másodemeleti zsöllye-
----------------szék az első és második sorban 2 korona, másodemeleti zsöllyeszék a többi sorokban 1 korona 60 fillér, karz,
----------------zártszék 1 korona, földszinti állóhely 1 korona, földszinti katona- és gyermekjegy 60 fillér, karzati állóhely 40 fillv

Jegyek válthatók: délelőtt 9—12, délután 3 5 óra közt a nappali, továbbá esti 7 órától kezdve az előadás végéig a színházi pénztárit.

Különlegességek m GOINDA ADOLF asport-, szőrme- 
és bőrárukban. m férfi, iiu és gyermekruhák áruháza

Temesvár-Belváros m
A magy. kir. államvasuti 

tisztviselők szállítója. Hunyadi-utcza 7. szám. mm

Külön osztály jj

gyermekruhák
részére és

gyapjúszövetek
merték utáni rendelésre.

Szenzácziót keltenek a gyönyörű kézimunkák e a
Sábán SCHOJBERT PÉTER 11

Temesvár-Gyárváros, Fő-utcza. f f
amiről a nagyvárosi kirakatok fényes bizonyságot szolgálnák. W #

STACH LER ÁDÁM . *
x . . , áruházábaTemesvár-Józsefváros. Kuttl-ter 3

kecskeméti Sándor
I I látszercsz, műszerész, galvanizáló, j j 
• • nikkelcző. elektrotechnikai telepe • •

Temesvár-Belváros, Agrár-palota.

líEK-c AG

Fényképek, nagyobbitások minden kép V 
után, fényképészeti amatőr-munkák.

Családi és esketési csoportok vidéken (matt 
és fényes kivitelben) bélyeg-képek, kará­
csonyi és újévi üdvözletek fényképpel leg­
olcsóbban készít az uj fényképészeti műintézet

Kugel és Sabatowicz
Temesvár-Belváros, Jenő tierczeg-u 14.

6 drb. ftenvyeiSö-la|y I ÍH.

Legolcsóbb bevásárlási forrás ura, 
arany, ezüst és ékszerárukban.

WEIGNER E.:2í
órás és ékszerész

Temesvár-Józsefv. Scudier-tér 3.
Specziálista órajavitásokban. 
Saját műhely arany-, ékszer- 
- - és ezüst javításoknak. - -

Nyomatott Csendes Lipőt könyvnyomdái muintézetében, Temesvár-Belváros, Zápolya-utcza 5.


